
[image: Couverture La maîtresse de Salvatore di Luca : 1ère édition par Sharon Kendrick édité par HarperCollins France]


[image: Page de titre : Sharon Kendrick, La maîtresse de Salvatore di Luca, Traduction française de Frédérique Lallement, Azur Harlequin]


Prologue
Le regard perdu sur la mer de Sicile au bleu éclatant, Salvatore di Luca s’abandonnait à une soudaine mélancolie.
Cette île avait beau être magnifique, il ne l’aimait pas autant qu’elle l’aurait sans doute mérité. La raison en était simple : trop de souvenirs douloureux s’y rattachaient. Du jour où il était parti construire sa vie aux États-Unis, il s’était efforcé de les oublier, mais en vain. Le passé s’imposait à sa mémoire sans crier gare. Comme en cet instant où il se revoyait, enfant, en train de parcourir les rues de son village, vêtu de haillons, souvent pieds nus faute de chaussures et la faim au ventre.
Heureusement, cette époque était révolue depuis longtemps, il possédait désormais tout ce à quoi il pouvait aspirer. Davantage, même. Outre ses avions et ses voitures, il était propriétaire de sa résidence principale de San Francisco, d’une autre à Rome, d’un pied-à-terre à Paris, d’un château en Espagne, d’un vignoble en Toscane, ainsi que d’une rivière en Islande pour aller pêcher. Après avoir passé des années à constituer ce patrimoine immobilier, il investissait désormais l’essentiel de ses bénéfices dans la fondation caritative qu’il avait créée pour les enfants démunis et privés d’amour, comme lui-même l’avait été.
Démuni, il ne l’était plus. Quant à l’amour, il n’en avait pas reçu depuis très longtemps, et il n’y croyait pas vraiment. Il considérait que, finalement, les sentiments précipitent la fin d’une relation plus qu’ils ne la stabilisent. Fort de ce principe, il n’en offrait pas aux femmes qu’il fréquentait.
Bien qu’il les en avertisse dès le début, elles se pressaient autour de lui. Sa notoriété et son imposante fortune attirant en particulier les croqueuses de diamants, il choisissait toujours des maîtresses financièrement indépendantes, exerçant un métier lucratif tel que celui d’avocate ou de banquière − et, cela va sans dire, belles et sophistiquées.
Vu de l’extérieur, la vie lui souriait, du moins les gens le croyaient-ils. Lui-même éprouvait parfois un certain sentiment de manque… Mais cela n’avait rien de nouveau, et c’était probablement la conséquence des traumatismes de son histoire.
Ne voulant jamais revivre de telles souffrances, il s’était construit une carapace afin de tenir toute émotion à distance. Si on le jugeait froid et insensible, peu importait. Il était libre d’agir comme bon lui semblait. Son existence était d’ailleurs plutôt agréable, bien remplie, et il aidait de nombreux enfants à travers le monde.
Son parrain étant enterré, il rentrerait le lendemain. Il retrouverait sa vie à San Francisco et n’aurait plus à revenir en Sicile. Il pouvait désormais tourner définitivement le dos au passé.
Décidé à fêter ce point positif, il détourna les yeux de la mer et fit signe au serveur d’approcher.
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